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Artikel 3. 
1. Under iagttagelse af de i de følgende stykker indeholdte betingelser skal det stå enhver med- 

lemsstat, som ratificerer nærværende konvention, frit for at bestemme arten af og formen for det omhandlede 
organ til fastsættelse af minimumslønninger samt de metoder, der skal følges i dets arbejde. 

2. Før afgørelse træffes, skal der føres indgående forhåndsforhandlinger med de pågældende 
arbejdsgiver- og arbejderorganisationer, hvor sådanne findes, og med eventuelle andre personer, der er 
særligt kvalificerede i kraft af deres fag eller virksomhed, og som efter den kompetente myndigheds skøn 
bør deltage i forhandlingerne. , 

3. De pågældende arbejdsgivere og arbejdere skal tage del i administrationen af det omhandlede 
organ til fastsættelse af minimumslønninger eller deltage i forhandlingerne eller have ret til at blive hørt 
under den form og i det omfang, som det måtte blive bestemt ved nationale love eller administrative for- 
skrifter, men under alle omstændigheder på fuldstændig lige fod. 

4. De minimumslønsatser, der er blevet fastsat, skal være bindende for de pågældende arbejds- 
givere og arbejdere, således at de ikke kan nedsættes. 

5. Den kompetente myndighed kan i det enkelte tilfælde gøre undtagelse fra minimumsløn- 
satserne, hvor det måtte være nødvendigt for at forhindre en forringelse af beskæftigelsesmttlighedernè for 
erhvervshæmmede personer. 

Artikel 4. 
1. Enhver medlemsstat, som ratificerer nærværende konvention, skal træffe de nødvendige for- 

holdsregler for at sikre, at de pågældende arbejdsgivere og arbejdere får underretning om de gældende 
minimumslønsatser, og at der ikke ydes lavere lønninger for områder, for hvilke satserne gælder. Disse 
forholdsregler bør omfatte sådanne tilsyns- og straffebestemmelser, som måtte være nødvendige og stem- 
mende med de forhold, der består inden for landbruget i det pågældende land. 

2. En arbejder, der er omfattet af bestemmelserne om minimumslønsatser, og som har modtaget 
løn efter lavere satser, kan få forskelsbeløbet tilkendt ved retsforfølgning eller på anden måde, under iagt- 
tagelse af den forældelsesfrist, som måtte være fastsat ved nationale love eller administrative forskrifter. 

Artikel 5. i > 
Enhver medlemsstat, som ratificerer nærværende konvention, skal hvert år fremsende en alminde- 

lig redegørelse til Det internationale Arbejdsbureau angående metoderne for og resultaterne1 af ordningens 
gennemførelse og en oversigt over de fag og det omtrentlige antal arbejdere, der er omfattet af ordningen, 
de fastsatte minimumslønsatser samt de vigtigste af de eventuelle andre bestemmelser, der måtte være 
fastsat med hensyn til minimumssatserne. - 

Artikel 6. 
De officielle ratifikationer af nærværende konvention skal fremsendes til Det internationale Ar- 

bejdsbureaus generaldirektør til indregistrering. 

Artikel 7. 
1. Nærværende konvention er kun bindende for de medlemmer af Den internationale Arbejds- 

organisation, hvis ratifikationer er blevet indregistretet hos generaldirektøren. 
2. Den træder i kraft 1 år efter det tidspunkt, da 2 medlemsstaters ratifikation er blevet indregi- 

streret hos generaldirektøren. 
3. Derefter træder nærværende konvention i kraft for enhver medlemsstat 1 år efter, at dens 

.1홢 ratifikation er blevet indregistreret. 
Artikel 8. 

1. De erklæringer, der fremsendes til Det internationale Arbejdsbureaus generaldirektør i over. 
ensstemmelse med artikel 35, stk. 2, i Den internationale Arbejdsorganisations statut, skal angive 
(a) de territorier, med hensyn til hvilke den pågældende medlemsstat forpligter sig til at bringe konven- 

tionens bestemmelser i anvendelse uden modifikationer, 
(b) de territorier, med hensyn til hvilke den forpligter sig til at bringe konventionens bestemmelser i an- 

vendelse med modifikationer, samt en nærmere redegørelse for disse modifikationer, 
(c) de territorier, for hvis vedkommende konventionen ikke kan gennemføres, og i så fald motiveringen for, 

at den ikke kan gennemføres, . 
(d) de territorier, med hensyn til hvilke den forbeholder sig sin stilling, indtil spørgsmålet hår været gjort 

til genstand for yderligere drøftelse. 


